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Partie I
Une promesse enfantine

1
Un coup au cœur
Comment mon frère a-t-il réussi à dénicher ce journal ? Je l’ignore, mais le fait est là.
— Tiens, Jean-François, lis Le Courrier d’Égypte*1 ! Il arrive tout droit de là-bas.
J’obéis et, là, page 3, une surprise m’attend.
— Rosette, le 29 fructidor an VII*2… Parmi les travaux de fortification de l’ancien fort de Rachid, il a été trouvé une pierre d’un très beau granit noir portant trois inscriptions distinctes. La première est écrite en caractères hiéroglyphiques… Jacques-Joseph, tu te rends compte des hiéroglyphes !
Il approche une chaise de la mienne, m’offre l’éclat de son sourire charmeur, celui qui obtient tout de tout le monde, et s’assied.
— Continue ta lecture, demande-t-il gentiment.
— D’abord, dis-moi où est Rosette ?
— C’est un port au nord de l’Égypte, au bord de la Méditerranée. Maintenant, rends-moi ce journal ou lis !
— La seconde inscription est en caractères que l’on croit être syriaques*3. La troisième en grec. Le général Menou a fait traduire l’inscription grecque qui relate…
Pour être honnête, le résumé de ce texte, un décret du pharaon Ptolémée*4, ne me passionne pas. Il s’agit de travaux nécessitant beaucoup d’argent et un nombre considérable d’ouvriers afin de remettre en état des canaux. Je poursuis cependant ma lecture.
— Cette pierre offre un grand intérêt pour l’étude des caractères hiéroglyphiques, peut-être même en donnera-t-elle la clé.
Ma vue se trouble. Mon cœur s’emballe. Mon sang bouillonne. Mon cerveau est au bord de l’explosion. Je réussis enfin à retrouver l’usage de la parole et m’écrie :
— Une clé permettant de lire les hiéroglyphes ! Quelle nouvelle ! Ceux qui croient que ces dessins sont uniquement décoratifs se trompent ; ils nous racontent de vieilles histoires.
— Tu as raison, reconnaît mon frère, de douze ans mon aîné. Quand je pense que j’aurais pu être à Rosette le jour de cette découverte et que je n’y étais pas, j’enrage.
— Je sais… tu voulais embarquer avec Bonaparte, ses soldats et ses savants pour l’Égypte. Au lieu de ça, tu es parti en apprentissage chez nos cousins de Grenoble et tu m’as… tu m’as abandonné.
— Oh ! Tu exagères. Je t’écris souvent.
— Mmmh.
— Je reviens rarement il est vrai, mais aujourd’hui, en ces derniers jours de 1799, je suis là, à Figeac, avec de bonnes nouvelles. Que penses-tu de cette découverte, petit frère ? Moi, j’aimerais la voir, cette fameuse pierre de Rosette.
— Moi aussi. Nous irons ensemble ?
— C’est entendu.
— Je veux l’admirer, l’étudier et la comprendre !
— Affreux vantard !
— Pas du tout. Un jour, promis, je la déchiffrerai et la traduirai en français… C’est quoi le syriaque ?
— Une vieille écriture, répond sobrement mon frère.
— Fort bien, je l’apprendrai.
— Je te rappelle que pour le moment, tu n’es pas un modèle de bon élève. Tu as horreur du calcul et ton orthographe est déplorable, sans parler de ton indiscipline et de tes mouvements d’humeur.
— Je m’ennuyais à l’école l’an passé parce que je savais déjà tout ce que disait le maître. Et puis… je détestais leurs règlements, leurs horaires imbéciles et…
— Et quoi ?
— Les élèves. Que veux-tu, je ne m’intéresse pas aux mêmes choses qu’eux !
— Le problème est réglé puisque les parents, qui se préoccupent peu de tes études, t’ont retiré de l’école et que tu étudies maintenant à la maison avec l’abbé Calmels.
— J’adore les cours de ce maître savant, sévère et exigeant.
— Moi aussi, j’ai beaucoup aimé ses leçons, murmure Jacques-Joseph, le regard voilé de doux souvenirs.
Je le vois s’attendrir, signe qu’il va évoquer le passé puis me sermonner… ou l’inverse. Le sermon d’abord, le passé ensuite.
J’ai vu juste. Il me parle de mon âge, à peine neuf ans. Il me rappelle que mon intelligence et mon envie de savoir ne me permettront pas de résoudre tous les problèmes de notre temps, et certainement pas le mystère des hiéroglyphes. Il termine son discours en me racontant pour la énième fois le jour de ma naissance. Il en profite pour imiter grand-père Barthélémy. Il sait que ça m’amuse.
— Ah ! Fichtre ! Il a l’œil qui brille, ce petiot ! lance Jacques-Joseph d’une voix chevrotante. Il ira loin. Moi, j’signe d’une croix, mes fils ont de l’instruction, mais lui… lui… J’vous dis qu’il ira loin…
Puis il décrit le joyeux brouhaha qui régnait à la maison en ce mois de décembre 1790. Pensez donc, des parents, un frère et trois sœurs agglutinés autour de mon berceau. Il me raconte mon baptême, le jour même de ma naissance avec lui comme parrain. Il affirme m’avoir fait aussitôt visiter la librairie paternelle, petite, mais agréable, avec ses livres aux reliures colorées sagement rangés sur des rayonnages de bois. Il jure m’avoir montré la neige qui tombait sur Figeac, toujours enfiévré par la grande Révolution*5 de l’an passé.
— Petit frère, le monde est là, à notre portée, conclut-il en me tapotant la joue. Que de belles choses à découvrir et à comprendre ! Devenons des savants, respectés pour leur science, couverts d’honneurs… En un mot : inoubliables !
— En attendant la gloire, veux-tu que je finisse de te lire ce journal, ou pas ?
— Oui, excuse-moi.
— Bon, je continue : Le citoyen Bouchard a été chargé de faire transporter cette pierre au Caire… J’irai au Caire s’il le faut, mais je te jure que je percerai le secret de la pierre de Rosette !
Jacques-Joseph ferme les yeux pour mieux savourer l’information et retenir son rire. Il ne dort pas ; loin de-là, il s’imagine au bord du Nil en un doux voyage immobile… J’aimerais avoir ce don d’évasion.
Si je veux déchiffrer la pierre de Rosette, je n’ai pas un instant à perdre. Désormais, et pour gagner en efficacité, je noterai sur un carnet tout ce que je trouve sur l’Égypte ancienne en général, et sur cette stèle en particulier. Je soulignerai ce qui est important. Je mettrai aussi, noir sur blanc, les questions qui me viendront à l’esprit. Je crois tenir là une bonne idée.
Le carnet neuf, je l’ai. Pour le moment, je n’ai pas grand-chose à écrire.
● La pierre de Rosette est une stèle en granit noir.
● Elle mesure 36 pouces de hauteur, 28 pouces de large et 9 à 10 pouces d’épaisseur*6.
● Trois textes y sont gravés : en haut des hiéroglyphes (14 lignes, dont certaines incomplètes à cause de cassures), au milieu une écriture inconnue, peut-être du syriaque (32 lignes), en bas un texte grec déjà traduit (54 lignes).
● la stèle a été transportée au Caire, capitale de l’Égypte.
 
 ● Question 1 : Avons-nous trois textes différents ou trois fois le même texte ?
● Question 2 : Si c’est le même texte, pourquoi trois écritures différentes ?
● Question 3 : Si ce n’est pas le même texte, quel lien entre eux ? Avons-nous trois paragraphes d’un même récit ou trois récits ?
● Question 4 : Cette écriture inconnue est-elle proche des hiéroglyphes ? Du grec ? Ou des deux ?
● Question 5 : Comment, quand et où voir la pierre de Rosette ?

Je dois absolument résoudre ces problèmes pour, un jour, lire et écrire en hiéroglyphes.


*1. La découverte a lieu le 27 thermidor an VII (juillet 1799), l’article du journal publié en Égypte est daté du 29 fructidor an VII (15 septembre 1799), soit environ un mois plus tard.
*2. Août 1799.
*3. Langue du Proche-Orient ancien.
*4. Ptolémée V, décret du 27 mars 196 av. J.-C.
*5. La Révolution de 1789, avec la prise de la Bastille.
*6. Soit environ 1,13 m x 74 cm x 27 cm.

2 
L’original ou la copie
En mars 1801, je rejoins mon frère à Grenoble*1. Je suis si content de vivre chez lui ! Nos parents savent que nous nous entendons à merveille ; ils n’ont donc pas été difficiles à convaincre. Adieu le Figeac de mon enfance, bonjour la grande ville !
À peine descendu de diligence, je m’installe chez lui. Son appartement minuscule a tout d’une bibliothèque. C’est un simple deux-pièces, encombré de livres, donnant sur la Grand-Rue. Peu m’importe. Un bon gros fauteuil me suffit pour dévorer les œuvres d’Homère, Virgile ou Plutarque*2. De l’encre, du papier, des livres, du calme et des promenades le long de l’Isère*3 suffisent à mon bonheur.
Ah ! Si cela pouvait durer ainsi toute ma vie, je serais heureux !
Mes journées sont bien remplies : une version tôt le matin, des cours jusqu’à midi avec mon frère, parfois avec l’abbé Dussert, un thème le soir, entre-temps des exercices de grammaire française, quelques fables de La Fontaine ou la lecture de L’Encyclopédie des enfants… Avec un tel programme, je progresse vite en latin, en grec et même en français. Mon orthographe s’améliore. Un vrai miracle ! J’étudie aussi, en guise de distraction, la botanique, le dessin et l’hébreu, la langue de la Bible.
Jacques-Joseph est tout pour moi : mon aîné, mon ami, mon confident, mon maître, mon modèle. Lui seul sait me gronder quand nécessaire, me féliciter quand je le mérite, me redonner du courage quand j’en manque. Découvreur de vieux bouquins, il déniche ceux dont j’ai besoin et s’y intéresse autant que moi. Il me pousse à aller toujours plus loin, à apprendre, apprendre encore, à réfléchir. Il m’instruit, me guide, me conseille, me stimule. Je l’aime, je l’admire.
Mais aucun cours ne m’apprendra à être comme lui, passionné par la science et délicieusement charmant ! J’aimerais lui ressembler, je doute d’y parvenir. J’ai trop de défauts et peu de qualités. Une chose de sûre : j’ai de l’énergie, une bonne mémoire, de la gentillesse à revendre, et je tiens toujours parole. D’ailleurs, je n’ai pas changé d’avis ces derniers mois ; le but de ma vie se résume toujours en onze lettres : hiéroglyphe.
*
Des jours, des semaines, des mois passent. Quand Jacques-Joseph ne s’occupe pas de moi, il travaille dans la maison de commerce grenobloise. Il ne se plaint jamais, mais je sens bien qu’il s’y ennuie. Alors, il se change les idées en étudiant tard le soir, brûlant chandelle sur chandelle. Il espère obtenir un poste de bibliothécaire. Il a de l’ambition et croit dur comme fer qu’il deviendra un savant respecté. J’imagine sans peine la joie de grand-père Barthélémy s’il le savait. Et que penserait-il de moi en me voyant dévorer des livres parlant des pharaons ? Il n’y comprendrait rien, mais il serait content. Lui, il signait d’une croix. Moi, j’écrirai en hiéroglyphes… D’ailleurs, existe-t-il des hiéroglyphes en signe de croix ? À vérifier. Pour le moment, à force d’explorer des ouvrages compliqués écrits aux XVIIe et XVIIIe siècles, j’ai glané des renseignements passionnants.
● Pour l’Allemand Athanase Kircher, le copte*4 est l’héritier de la langue des anciens Égyptiens.
● Pour l’anglais William Warburton, les hiéroglyphes représentent soit des idées, soit des sons. 
● Pour l’abbé français Barthélémy, les cartouches*5 entourent des noms de rois, de reines ou de divinités.
● Pour le Danois Jörgen Zoëga, seulement quelques hiéroglyphes représentent des sons.
● Depuis le printemps 1800, des copies de la pierre de Rosette sont à l’Institut national de Paris.
 
● Question 6 : Comment reconnaître les hiéroglyphes-sons et les hiéroglyphes-idées ?
● Question 7 : Sont-ils obligatoirement l’un ou l’autre ?

Que de mystères à percer ! Mes devoirs finis et mes leçons apprises, je dessine ou feuillette de vieux journaux. Grâce à eux, je voyage sans effort et sans tracas. Je me promène au pied des pyramides. Je suis pas à pas les soldats de Bonaparte au bord du Nil. Je me réjouis les jours de victoire, je pleure les batailles perdues… Je sais évidemment que l’armée française a été vaincue par les Anglais… Mais ce soir, à la lumière tremblotante d’une chandelle, un court article me bouleverse. Je le relis deux fois avant d’annoncer triomphalement :
— Jacques-Joseph, sais-tu qu’en janvier dernier, le texte grec de la pierre de Rosette a été traduit par le savant Ameilhon ?
— Ameilhon ! Il jouit d’une excellente réputation. Qu’y as-tu trouvé de passionnant ?
— Une phrase. Écoute bien, juste une phrase ! Ce décret sera inscrit sur des stèles de pierre dure, en caractères sacrés, indigènes et grecs, que l’on dressera dans chacun des temples…
— En quoi est-ce bouleversant ?
— Tu ne vois vraiment pas ou tu me fais marcher ? 
Silencieux, mon frère affiche un de ses sourires moqueurs dont il a le secret. Teste-t-il mon esprit de déduction ? Je le crois, car d’habitude, il trouve les bonnes réponses avant moi. Et si, pour la première fois de ma vie, j’étais plus rapide que lui ? Beau joueur, je décide de lui donner une seconde chance et répète :
— Ce décret sera inscrit en caractères sacrés, indigènes et grecs.
— Et donc ?
— Tu ne comprends vraiment pas ?
— Sois clair ! Ma journée a été longue et l’heure des devinettes est passée.
— Le même texte fut gravé en trois langues différentes sur la pierre de Rosette, ordre de Pharaon !
— Exact, continue.
— J’en déduis que les caractères sacrés sont les hiéroglyphes, les caractères grecs, du grec, et les caractères indigènes, la langue parlée par les Égyptiens à l’époque de Ptolémée.
— Admirable raisonnement, Jean-François. Bravo !
— Je vais donc pouvoir comprendre les deux mystérieuses inscriptions en les comparant avec la troisième, celle en grec. Et hop ! Promesse tenue.
— Penses-tu vraiment réussir à déchiffrer ces hiéroglyphes oubliés depuis quinze siècles ?
— Je te l’ai juré, grand frère ! Souviens-toi, j’ai appris à lire tout seul dans le missel de notre mère parce que je connaissais le texte par cœur. Ce sera presque pareil : je comparerai et je trouverai.
— Revenons à ton article. Que dit-il ensuite ?
— Il rappelle qu’une inscription trilingue est le rêve de tous savants, et que cette pierre mesure 3 pieds de haut sur 27 pouces de large*6, ce qui diffère des mesures données précédemment… Il précise qu’un savant français a franchi la mer Méditerranée pour l’examiner.
— Ce savant a un nom. Il s’appelle Jean-Joseph Marcel*7, précise mon frère.
— Ah oui ! C’est ça. D’après lui, les caractères de l’inscription indigène suivent le même sens que les hiéroglyphes du haut, preuve qu’il existe un lien entre ces deux écritures.
— Je compte sur toi, Jean-François, pour me démêler tout ça !
— Ne plaisante pas, s’il te plaît. Je suis sérieux, car j’ai un problème et un gros : je dois absolument étudier la pierre de Rosette.
— Veux-tu qu’on te l’apporte à Grenoble, mon garçon ?
— Tu te moques de moi ?
— Un peu.
— Le citoyen Jean-Joseph Marcel aurait, d’après le journal, réussi à en faire une copie parfaite… Crois-tu cela possible ? Comment copier une pierre gravée ?
— Je l’ignore, mais je peux me renseigner. Maintenant, il est tard. Va te coucher.
Avant de me mettre au lit, j’ajoute une bûche dans la cheminée et note fébrilement sur mon carnet :
● 6 janvier 1801 : le savant français Ameilhon traduit en français l’inscription grecque.
● Jean-Joseph Marcel pense que le sens de l’inscription « indigène » est le même que celui des hiéroglyphes.
 
● Question 8 : le même texte a été traduit et gravé en trois langues différentes sur la pierre de Rosette, mais les traductions ont-elles été bien faites ?



*1. À environ 500 km de Figeac.
*2. Écrivains célèbres grecs ou latins.
*3. Rivière qui traverse Grenoble.
*4. Langue utilisée aujourd’hui encore dans les cérémonies religieuses par les chrétiens d’Égypte.
*5. Dessin en forme de rectangle aux angles arrondis, fermé par un nœud. Cette cordelette protège par magie le pharaon dont le nom est écrit dedans.
*6. Soit 1,29 m de haut sur 90 cm de large.
*7. Né en 1776, mort en 1854. Il a quatorze ans de plus que Jean-François Champollion.

3 
Butin de guerre !
Jacques-Joseph tient toujours parole. Un mois plus tard, il me rejoint à l’heure du souper, visiblement surexcité.
— Tu comprends, me dit-il en préambule à toute explication tarabiscotée, les savants français du Caire ont cherché de nouvelles techniques pour copier les inscriptions de la pierre de Rosette.
— En ont-ils trouvé ?
— Évidemment !
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